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CeMaHTHMKa 3KCNpeccMBHbIX STHOHMMOB B MicnaHuu n BennkobputaHum:
McTopuyeckmin hakTop

RU

Monosa E. A., l'yceBa O. A.

AnHomauyus. llenb uccieqoBaHus - BbISBUTh OCOGEHHOCTYM 3KCIIPECCUMBHON 3THOHOMMHALIUMM B IIMpEHeIi-
CKOM HallIOHAJIbHOM BapyaHTe MCIIaHCKOrO S3bIKa ¥ B 6PMTAHCKOM BapyMaHTe aHIJIMIACKOTO S13bIKa. B cTaTbe
Ha MpUMepe IBYX SI3bIKOB aHAIM3UPYIOTCST 00pasbl, CBSI3aHHbIE KaK C 0603HAUEHEM MHbIX HAallMOHAIbHOCTEI!,
TaK ¥ C HAMMEeHOBaHMEM JXUTeJIel pa3HbIX PETMOHOB OIHO CTpaHbl APYT Apyrom. HayuHas HOBM3HA UCCiie-
JIOBaHMS 3aK/II0YAETCS B aHA/IM3€ BIMUSHUS Ha Pa3sBUTHME CEMAHTMKM SKCIIPECCUBHBIX 3THOHMMOB B 06emx
CTpaHax IKCTPATMHTBUCTUUECKMX (HAKTOPOB, B MEPBYIO OUEPelb - MCTOPUUECKOTO; BBISIBJISIOTCS CXOIHbIE
U OTINYUTEbHbIE MCTOPUKO-TIOIUTHUYECKMEe OCHOBAHUS /11 S3KCIIPECCUBHOM 3THOHOMMHAUUU. Pe3yibTaThl
MCCIIeIOBAHMS TIOKA3bIBAIOT, UYTO B C/IyUyae reTepOHOMMHALIMY SKCIIPECCUBHBIE STHOHMMBI B 000MX SI3bIKaX,
Kak MpaBUI0, UMEIOT HETATUBHYIO0 KOHHOTAIMIO MU UCTIONb3YIOTCS B MUPDOHUYHBIX KOHTEKCTaX.

Semantics of Expressive Ethnonyms in Spain and Great Britain:
A Historical Factor

EN

Popova E. A., Guseva O. A.

Abstract. The research aims to identify the features of expressive ethnic naming in the Pyrenean national
variant of the Spanish language and in British English. Using the example of the two languages, the paper
analyses images associated both with denotation of other nationalities and with naming of residents from
different regions of the same country by each other. Scientific novelty of the research lies in analysing
the influence of extralinguistic factors, primarily a historical factor, on the development of the semantics of ex-
pressive ethnonyms in both countries; similar and distinctive historical and political grounds for expressive
ethnic naming are being identified. The research findings show that in the case of naming by others, expres-
sive ethnonyms, as a rule, have a negative connotation in both languages or are used in ironic contexts.

BBenenne

AKTyaJIbHOCTh TEMbI MCCIeI0BaHNUS 00YCI0BIEeHA BaKHOCTHIO M3yUeHMsT BOITPOCOB UAEHTUYHOCTM U MHAKOBOCTH
B JIMHTBUCTUKE U MEXKYJIbTYPHOVM KOMMYHUKALMU. DTHOHMMBI KakK JeKcuuyeckue eaHuiibl (ganee — JIE), CyiiecTByo-
I1e B SI3bIKaX C IPeBHENMIINX BpeMeH M 0003Havalol/e Ha3BaHMs Pas3IMUHbIX TUIIOB STHMUECKUX OOIIHOCTEN, TaKUX
KaK HapoJbl ¥ HAPOJHOCTH, IJIeMeHa, UX COI03bI U JIP., BLICTYNAIOT CPEACTBOM JJISI OTPasKeHMS Pa3IMUmii U CXOACTB
KYJbTYP M HApOJOB, HAXOIAIIMXCS B CUTyal[MM B3aMMO/IENCTBUS, C OAHOM CTOPOHBI, M BO3MOKHBIX MMUPOBO33pEH-
YeCKMX KOHGQUIMKTOB — C Ipyroi. McTopuuecku pasHuila B KapTMHAX MUpa KaxkIOTO Hapoza BhipaskaeT cebst B CTe-
pPEeoTUIIax, 8 ITHOHMMBI BBICTYIIAIOT OJHOM 13 GOpM UX BepOaNbHOI Mepefaun, B CBS3M C YeM U CTAHOBSITCS 00beK-
TOM M3yueHMs B paboTax MeXIUCIIUIIMHAPHOTO XapaKTepa.

Ha coBpemMeHHOM 3Tare pa3BUTHUS TYMaHUTAPHbBIX MCCIeA0BaHMii TOM06HOro poaa (CM., Hatp.: AmaHaceHko, 2009;
IMokposckas, 2009; ITonskos, 2016) MOHATME STHOHMMA UCIOAb3YeTCs Y)Ke He TOJIBbKO JJ1S1 HOMMHALMM OIIpeiesleH-
HOJi STHUYECKOi OOIIHOCTY, HO ¥ YUMUTHIBAET MIPU3HAKY PACOBOJ, MOJUTUYECKOI, PeJIUTMO3HOI, TEPPUTOPUATBHOIA,
KYJIbTYPHOIA, I3bIKOBOI UAEHTUYHOCTH. OCO6BIN TUIT STHOHMMOB TIPECTABISIOT TaK Ha3biBaeMble SKCIIPECCHUBHbIE
STHOHMMbBI — UCTOPUYECKY CJIOKUBIIMECS 0003HAUEHMSI TPYIIN HaceJIeHus], comepikaniyie MHGOPMAaLNUi 3MOIMO-
HaJIbHO-OLIEHOYHOr0 XapaKkTepa O MpM3HaKax, TUIMYHBIX /IS ONpefeieHHO OOUHOCTA. ITO IKCTPATMHTBUCTU-
yecku 006ycioBieHHble JIE, KOTOpbIE MOSIBJISIIOTCS B DPE3yIbTaTe MCTOPUYECKUX, IKOHOMMUECKUX, KYIbTYPHbIX
U SI3BIKOBBIX KOHTAKTOB «ITyT€M HAapOUMTON MCKaKEHHOCTU MX CTPYKTYPbI, @ TaKXKe C MCIIOJb30BaHMEM CEMaHTMU-
yeckoit gaepuBauumn» (Ilonmosa, AHukeeBa, 2012, c. 20).
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B 3apmaun mcciieqoBaHMsT BXOOUT aHAIM3 06pa30B, CBSI3aHHBIX KaK C 0003HAUEHVEM MHBIX HAIVMOHAIbHOCTEI,
TaK ¥ C HAMMEHOBAHMEM KUTEJIEN Pa3HBIX PETMOHOB OJHOM CTPAaHbI; MTOMCK CXOOHbIX M OTIUYUTETbHBIX MCTOPUKO-
MTOINTUYECKUX OCHOBAHMIA 7151 SKCIIPECCUBHOI STHOHOMMHALIMY B [IBYX SI3bIKaX; BbISIBJIEHME B HUX CEMaHTUUYECKUX
MpO1IeccoB 06pa30BaHMS U3yUaeMbIX eIMHMUII.

OCHOBHBIMM METOAAMM MCCIeI0BaHMS JIJIs1 BBIITOMHEHMSI TTOCTaBJI€HHBIX 3a/1a4U BBICTYIAIOT CeMaHTUYECKUIA, 3THU-
MOJIOTMYECKUI U TIMHTBOKY/IbTYypOorrueckuii ananus JIE, 0oTo6paHHbIX U3 TOJKOBBIX, Maeorpaduueckux u rmepeBos-
HBIX JIEKTPOHHBIX CJIOBapeii MCIIaHCKOTO U aHTIMIICKOTo s3bIKoB (Asihablamos, 2022; DRAE, 2021; Multitran, 2022;
The Racial Slur Database, 2022; Urban Dictionary, 2022).

TeopeTnueckoii 6a30it MccaeIoOBaHMS CTYKAT PaboThl, CBSI3aHHbBIE C U3YUEHMEM STHUUECKUX CTEPEOTUIIOB, 06pa-
30BaHMs ¥ QYHKIIMOHMPOBAHMS IKCITPECCUBHBIX 3THOHMMOB B Pa3HbIX sA3bIKax (AnaHacenko, 2009; I'puiienko, 2007;
Munbsp-benopyuesa, [TokpoBckas, 2012; ITonsikos, 2016; ITortoBa, AHukeeBa, 2012; Ile6poBckas, 2017).

IpakTUYeckasi 3HAUMMOCTh MCCIeIOBaHMS 3aK/II0YAETCSI B TOM, YTO €r0 Pe3yabTaThl MOTYT GBITh MCITOb30BAHBI
B pa3paboTKe KypCOB IO JIMHTBOCTPAHOBEIEHUIO M MEKKY/IbTYPHO KOMMYHMKAIIMM, @ TAKKe B MPeIoJaBaHum JeK-
CUKOJIOTUM MCTIAHCKOTO Y aHTJINCKOTO SI3bIKOB.

OcHOBHAaf 4acTh

Akcnpeccuenan smHoHoMuHayus 6 HUcnaxvuu

O6pa3sbl, Jexaiiye B OCHOBE aHaNMM3upyeMbixX JIE, MOTYT ObITh KaK MO3UTUBHBIMU (Peske), TaK ¥ HeraTUBHBIMU
B 3aBMCMMOCTY OT BIleYaT/IeHMI, TOJYyYEeHHBIX B XOJe aHaayu3a pas3iMuuii Mexay KapTMHaMM Mupa IOBYX STHUUE-
ckux rpynn (Munbsip-BenopydeBa, [TokpoBckasi, 2012). HeraTuBHbIe, yHUUVDKMATE/IbHbIE KOHHOTAIMM, KaK ITPaBUIIO,
06YCJIOB/IEHBI JUXOTOMMEN «CBOI — UYXKOW» ¥ BOSHMKAIOT B MIEPBYIO OUepesb B CBSI3Y C ONpeJeleHHbIMU KYJIbTyp-
HBIMU PA3TUUUSIMU U UCTOPUKO-TIOTUTUYECKVMM PA3HOTIACUSIMU. YHUUMKUTETbHOE SMOIMOHATBbHO-0I[eHOYHOe
HaMeHOBaHMe JJIs1 IpeiCTaBUTe el paCOBbIX, HAI[MOHAAbHbIX MM STHUYECKMX TPYIII MOJYyYMUI0 Ha3BaHMe «3THO-
dbomusm» (I'pumenko, 2007).

Tak, Hanpumep, FOBOPS O MeXIyHapOJHbIX OTHOLIEHUSIX, C/IelyeT OTMEeTUTb, YTO Kak [y Vicranmu, Tak u ajis Be-
JIMKOGPUTAHUY VICTOPUYIECKM XapaKTePHbI, C OMHOM CTOPOHBI, OTHOLIEHMSI C €BPOIENCKUMM COCEASIMU, a C IPYTOoii —
KOJIOHMAJIbHASI 9KCIIAHCKSI Ha APYyTMe KOHTUHEHTBI. B MCTOpMM CyleCcTBYeT U AOCTaTOUHO COOBITUI, CBSI3aHHBIX C IIPO-
TUBOCTOSIHMEM JIBYX CTPaH MeXAy co6oii (aHrIo-ycraHckme BoitHbl XVI-XVIII BB. 32 rOCIMOACTBO HAJ OKEAHCKUMM
TOPTOBBIMM ITYTSIMU U 32 KOJIOHUAIbHbIE BiafgeHus). ODHUM U3 TaKMX COOBITUII cTany ycTynKka Mcranueii B 1713 rony
CTpaTerMuecky BaskKHOI TeppuTopuu [MOpanTapa u rnepenava ee B 6eCCpoOUHOe MoTb30BaHye BennkoopuTaHum.

B cBs131 ¢ BbIlIeyKa3aHHBIM COOBITMEM B MCIIAHCKOM SI3bIKe MOSIBUJICSI 9KCIIPeCCUBHBIN 3THOHUM llanito. Takum
06pa3oM MCITaHIIbl Ha3bIBAIOT XXuTeseit [nbpantapa, oqHAKO, COIJIACHO TaHHBIM ciaoBaps VcnaHckoit KoponeBckoit
Axkamemuy (DRAE, 2021), cerofHs jekceMa He MMeeT HETaTMBHOM OKPaCKM, a VICIIOIb3yeTCsI CKopee B KayecTBe J06-
pOro, UPOHMYHOTO MOATPYHMBaHMSI, KOTOPOe caMM I'MOpanTapiibl IPUHUMAIOT JOCTaTOUHO 61aTOCKIOHHO. CUnTaeT-
cs, uto llanito — ITHOHMM OHOMATOIIOITUYECKOTO MTPOUCXOKAEHMS MO0 OT aHTAMIICKOTO UMeHu [[KOHHYU — Johnny,
6o OT UCIIAHCKOTO cJIoBa oido — «cimyx» (https://tradupla.com/es/llanito-yanito-gibraltar-ejemplos). M3HauaabHO
nmanHas JIE Mcroab30Bajaach Oj1s1 HOMMHAIIMM MCIIAaHO-aHIJIMIICKOTO JMaieKTa, Ha KOTOpOM ToBOpsT B I'mGpanTtape,
a ITHOHMMOM OHa CTaJja B pe3y/lbTaTe METOHMMMUYECKOTO IlepeHoca.

l'opasmo meHbIIe MOBE3JI0 IMHIBUCTUYECKMM pe3ysbTaTaM OTHOLIeHUI VicmaHuy ¢ IpyrMM eBpOIeiicKuM coce-
oM — ®paHlMe, TOCKOJIbKY 9KCIIPeCcCUBHAs HOMMHALMS (paHIly30B HOCUT SIBHBIV YHUUMKUTEIbHBI KOHTEKCT.
Bo BpemeHa BoiiHbI ¢ apMueit HamoseoHa B MCIIAHCKOM SI3bIKE TTOSIBMJIVICh STHOHUMBI franchutes u gavachos. TepBblit
o6pa3oBaH c moMolblo cyddukca, MMewLero neifopaTuBHOe 3HaueHue (cp. pyc. «bpaHIy3UIlKa»); BTOPO —
oT GPaHITy3CKOTO CJI0Ba gavach — «TOT, KTO T10x0 roBoput» (DRAE, 2021).

Pap McnaHCKMX 3KCIPeCCUBHBIX 3THOHMMOB, MICIIOJIb3yeMbIX B OTHOLIEHMUM XUTesel APYTUX CTPaH, OTHOCUTCS
K 0603HaueHMIO TIpecTaBuTeneit JIaTuHckoit AMepuky. OTHY YXOOUT KOPHSIMM B 3TI0XY KOHKMCTAIOPOB (HAIpu-
Mep, pacoBbIii ITHOHUM indios — «MHAENIIbI», TOSBUBIIUIICS TTyTEM METOHMMMUYECKOTO IepeHoca), Apyrue — B CO-
BpEMEHHbIE MMOJIUTUYECKNE Y SKOHOMMYECKVE OTHOIIEHMS] M Pa3HOIJIACUS MEXOY CTpaHaMM, YTO OOYCIaBIMBAET
JepOraTUBHbIN XapaKTep MOJOOHBIX JIEKCUMUECKUX emuHuil. Tak, B MMpeHeiiCKOM Hal[MOHaJbHOM BapMaHTe MCIaH-
CKOTO SI3bIKa CYLIECTBYET jiekceMa sudaca, B YHUIVDKUTEIbHOM TOHe 0603HAYaromast JKUTeNeil JaTMHOaMepPUKAHCKIX
ctpaH (Asihablamos, 2022). C ogHoii cTopoHbl, JIE BocxoguT K reorpaduueckoMy HasBaHuio Sudamérica («IOskHast
AmepuKkar), C Ipyroil — CO3ByYHa IJIaroiy sudar — «IOTeTb», KOTOPbI, C TOUKM 3PEHMsT UCIIAHIEB, XapaKTepU3yeT
JIaTMHOAMePUKAHCKMX UMMUTPAHTOB, PMUE3sKAIOUIMX B CTPaHY B IIOMUCKaX JIyUllleil SKU3HMU.

B mupeHeiicKoM HalMOHAILHOM BapyaHTe MCITAHCKOTO SI3bIKa BECbMa pasBMUTa CUCTeMa SKCITPECCHBHBIX 0603HaUe-
HMIA JKUTEJIeH pasHbIX PErVMOHOB cTpaHbl. CaMy MCIIaHIbl OOBSICHSIIOT JaHHbI (DEHOMEH TEM, UTO C He3alaMSTHBIX Bpe-
MeH KUTeJU MOJTyOCTPOBa BCEra BOEBAIM MeKIY CO0O0i, UTOGBI «ITOAIEePKMBATh B TeJie TOPSUYI0O KPOBb» — mantener
la sangre caliente en el cuerpo (https://es.quora.com/Por-qué-los-espanoles-llaman-guiris-a-los-ingleses-a-los-catalanes-
polacos-a-los-franceses-franchutes-a-los-musulmanes-moros-a-los-norteamericanos-yankis-a-los-de-Gibraltar-
llanitos-y-a-los-latinos). MictopMyecku CMJIbHO PasBUTbIN PETMOHANM3M M MHOTOHAIVMOHAIBHOCTh CTPAHbI MTOBJIMSIU
Ha MOsIB/IEHME GOJIBIIIOTO YMC/IA TIeif0paTMBHO OKPAlIeHHbIX SKCIIPECCMBHBIX STHOHMMOB BHYTpM Vcrmanuu. [IpuBegem
HECKOJIbKO MTPYMepPOB HETaTUBHOM reTepOHOMMHAIMY, OTOOPAHHBIX HAMM U3 BBIIIEYTIOMSHYTOTO c/IoBapsi VcraHCKoi
koposnesckoit akageMmuyt (DRAE, 2021) 1 3tumonoruvyeckoro oHaiH-c1oBaps ucrnanckoro s3bika (DECEL, 2022):
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e calorro/lolailo — ucriaHIpl, MUMeEIOIMeE IBITAHCKME KOPHMU (OT raza calé — GyKB. «IbITAHCKAs paca», IIPyU 3TOM
JIE calé o3HavaeT YepHbIii IIBET);

e charnego — mpuesxkue (T.H. «9KOHOMUYECKME MUTPAHThbI») U3 APYTUX pernoHoB Kcmanuu B KaTaloHMIO
(oT KaTanoHCcKOro lucharniego — «co6aka, BLIXOAIIAS HA HOUHYIO OXOTY»);

e godo (6YKB. «TOT») — JKUTeIM MaTepUKOBOit Mcranuu, ¢ TOUKM 3peHus KaHaplleB (HaJuIlo ajuTio3ysl Ha BTOP-
>KEeHMe TepMaHCKUX IUIeMeH Ha TeppuTopuio Mcranumu mocie najgeHns PUMCKo MMIiepun; UCIob3yeTcs B IIpeHe-
6peskKUTEIbHOM TOHE, YUMThIBash OTHOLIEHMe TTPEeBOCXOICTBA, IIPOSIBIEHHOE VCIIaHIIaMM TIOYOCTPOBA B IPOIIIOM,
npu KonoHu3auyy Kanapckux octpoBoB B XIV Beke).

DTUMOJIOTMYECKUI aHaIN3 UMEIOLIMXCS JIEKCEM MO3BOJISIET CLIe/IaTh BbIBOJ, O CUJIbHOM BJIMSIHUM Ha UX CEMaHTU-
KY UCTOPMYECKOTOo (paKTOopa, C OJHOV CTOPOHBI, ¥ STHUUECKUX CTEPEOTUIIOB — C IPYTOIA.

Ocob6eHHOCMU IKCNPECCUBHBIX IIMHOHUMO8 8 Beaukobpumanuu

Hanee o6paTUMCS K aHIJIMIICKOMY SI3bIKY, 8 MMEHHO K BpUTaHCKMM OCTPOBaM M STHOHMMAaM, BO3HUKIIMM Ha UX
rouBe. [ToIpo6HO SKCITPeCCUBHBIE STHOHMMbBI GPUTAHCKOTO BapMaHTa aHTJIMICKOTO s3bIKa paccMaTtpuBaet T. A. 11e6-
poBckas (2017) B cBoeit MoHOTpadun «/IeporaTMBHO MapKMPOBAHHbIE STHOHMMBI B aHTIMIICKOM SI3bIKe». ABTOD OT-
MeuaeT, YTO «MCTOKM STHUUYECKOI arpeccuu cieayeT MCKaTh B UICTOPUKO-KYIbTYPHBIX Pa3INUMIX STHOCOB, BCIEICTBYE
Yero OlleHKa Ipe[CcTaBuUTeNneil “dykux” 3THUUECKUX TPYIIT OCYLIECTBIISIETCS uepes3 mpu3My “cBoero” orbita» (c. 70).
MoskHO [06aBUTh, UYTO CAaMO Hajuuye B SI3bIKe IKCIIPECCMBHOTO 3THOHMMA, HAINPABIEHHOTO MPOTUB KaKOi-T1M60
Haluu, CBUAOETEJIbCTBYET O HEIIPOCTBIX MCTOPMUYECKUX, KYJIbTYPHBIX U I'€OIIOJIUTUYECKMX OTHOIIEHMAX CTPaH.

VIIOMSIHYTbIE BBIIIE AHTIO-MCIIAHCKME BOJHBI, HEBOJBHO MOJATOJKHYBIINME MCIIAHIIEB K CO3LAHUIO ITPO3BUIIA
LIS IPOTMBHMKOB, HMKAK HE OTPa3UINCh, KaK HY CTPAHHO, Ha CJIOBOTBOPUYECTBE OPUTAHIIEB. B aHI/IOSI3bIUHBIX CIIOBAPSIX
He 3aperuCTPUPOBAHO IKCITPECCHUBHBIX STHOHMMOB, OTHOCSIIIIMXCSI MMEHHO K MCTIaHIIAM, XOTSI BCTPEYaloTCs MPO3BUINA
TpeficTaBuTeNeli cTpaH JIaTMHCKOM AMEpPUKM — B OCHOBHOM MMMMUTPAaHTOB, MpUOLIBIIMX B EBpory u B BpuTaHuio.
B uHTepHeT-yaTax ¥ Ha HopymMax HOCUTEIM aHTIMIICKOTO SI3bIKa MPUBEIN B KauecTBe mpumepoB JIE spic (c BapuaH-
TaMy HammcaHus spick, spik, spig, spiggoty) v degos (C BapMaHTOM HarucaHus dagos) Kak Haubosiee BepOsITHbIE MTPO-
3BuIIa ucrnanoropopsimux (The Racial Slur Database, 2022). Spic cerofHst 0603HavaeT J060T0 YeJI0OBEKa MCITaHCKOTO
¥ JTATMHOAMEPUKAHCKOro IpoucxokaeHus. JanHas JIE BriepBble mosiBuiachk B 1915 romy, HO 3TMMOJIOTHS €€ IOMO/I -
JIMHHO Heu3BecTHA. 1o OIHOI 13 Bepcuii, 3TO YacTh UCKakeHHO dpa3ssl no spik English (= «s1 He TOBOPUTH aHTINIK-
CKMit»). JlekceMa dagos/degos ipeaIonoskKUTeNbHO SIBUIACh CIeICTBMEM MCKasKeHMsT uMeHu Diego U Ha3bIBaeT Npef-
cTaBuTeselt He TOMbKO MCIIAHCKOTO, HO U UTABSIHCKOTO U MOPTYTAIbCKOTO HAPOJOB.

V BpuTanuu, paBHO Kak U y VIcITaHuy, CIOKUIMCh HETTPOCThIe OTHOIIEHUS ¢ DpaHIyeit, YTo HeMe/[JIeHHO HaILIo
OoTpakeHMe B sI3bIKe. MI3BeUHOE MPOTMBOCTOSIHYME BYX €BPOMENCKUX JepskaB BbLIMIOCH B CO3[aHMeE IBYX 3THOGO-
JM3MOB — frogs u cheese eating surrender monkeys. OtmeTtum, uto JIE frogs («naryurku») nsHadanabHO (1o XIX Beka)
TpegHa3Havyasach ro/UIaHaIaM KakK OCHOBHBIM MPOTUBHMKAM GPUTAHIIEB U «OOUTATENSAM 6OJIOT», HO TMO3XKe cTajaa
0603HavaTh 1 PpaHIly30B, MOAPa3yMeBast KyJIMHAPHbIE TPAOUIIUM CTPAHBI (CP. PYCCKUI aHAIOT WISTYIIATHUKU»).

Bropas JIE - cheese eating surrender monkey (OyKB. «ITOeaoIast CbIp ¥ TOTOBAsl CAAThCS B IUIEH 00e3bsiHa») — BO-
6pasa B cebst HeCKOIbKO CMbICJIOB. Bo-1epBbIX, 3TO elle 0lHa 0COOeHHOCTh (DPaHIly3CKOit KyXHH, B KOTOPOit OTPOMHOE
3HaUeHMe ¥ pacIpoCTpaHeHMe MMEIOT ChIpbl. BO-BTOPBIX, YHUUMKUTENbHAS JIeKceMa monkey MOXKeT HeCTu B cebe
LIeJIblii HA6OP OLEHOYHBIX CY)KIEHUI — OT «HM3KOOIUIauMBAEMOTr0 pabOTHMUKA C HU3KUM YPOBHEM HABBIKOB» IO «bec-
rose3Horo yenoBeka» u «uauora» (Urban Dictionary, 2022). B-TpeTbux, jekcema surrender yka3pIBaeT Ha OLIEHKY pe-
akmyy OpaHIUyY Ha MHTEPBEHIIMIO U3BHE: CUMUTAETCS, YTO (paHIly3bl HEMEJIEHHO CHAIOTCS TPaKTUYeCKu 6e3 COompo-
TUBJIeHUSI, KaK, HallpyMep, 3TO CIyYMIOCh B Hadane BTOpoii MUPOBOI1 BOIIHBI.

Eme omHa HaIys1, MOMTYYMBIIAs CPa3y HECKOMbKO YHUUVKUTEIbHBIX TTPO3BUII OT GPUTAHIIEB (PABHO KaK ¥ OT JIPYTUX
HapoJIoB, HATIPUMep, PYCCKUX), — HeMIIbl. Jerry, hun, boche, fritz, dolf, squarehead, boxhead, goon — BepOSITHO, HETTOMHbII
CIMCOK 3THOGMOMM3MOB, HallpaB/IeHHbIX IIPOTMUB HEMELKMX rpaknaH. JaHHble JIE MMeIOT pasinyHyio IPUPORY CTIOBOOO-
pa3oBaHMs (HarpMMep, HauaJbHOe yceueHue, MeTOHMMMSI, abOpeBMaLius 1 MPoU.), HO BCe OHM MOSIBMINCH KaK peaKiyst
6puranieB Ha [lepByio 1 BTopyio MupoBble BoitHbl. CormtacHo HabmopeHusiM T. A. Ie6poBckoit (2017), «IIpocieskuBaeTcst
CB$I13b CO CKPBITBIM 00pa3HbIM CpaBHEHMEM U TIepeHOCOM CMBIC/IAa C OGHOTO 06beKTa Ha IPYToii: Kacka HeMeLKOro COMJia-
Ta HAIIOMMHAJA COIO3HMKY HOYHOM TOPIIOK, MO-aHmuiicku jerry» (c. 113). JIE squarehead v boxhead OCHOBBIBaIUChH
Ha CTepPeoTUITM3MPOBAHHOM 00pa3e HeMIla C KOPOTKOM CTPUSKKOI U «KBaIpaTHOI» FOJIOBOIA.

Bropast MupoBast BoifHa MOMOTHWIIA aHTTIMICKUI SI3BIK (M MHOTMe Apyrue) eme nymst JIE — dolf u fritz. Dolf o6pa3o-
BaHO OT uMeHu Anonbd (TuTIep) myTeM HavyalabHOTO yceueHwus. Fritz — 3To HemMelkoe ums (mosnHast dopma Friedrich),
Tiepeliesiiee B pa3psij HapUIATEIbHBIX M CTaBlllee 0003HAUEHVEM HEMENKUX CONIAT U OPUIEPOB. ITOT STHOHUM
€CTb U B HEKOTOPBIX APYTUX SI3bIKAX, B TOM UKCIIe B PYyCCKOM, (DpaHIly3CKOM, BEHT€PCKOM, MTOJIbCKOM U Jp.

Emle Be MOXOXMX jieKceMbl — hun u goon. C OGHOI CTOPOHbI, HAIUIIO OTChUIKA K MCTOPUYM FepMaHCKUX TUIeMeH,
ryHHOB. C Ipyroit — goon Takske siBiseTcs: abopeBuatypoit oT German Officer Or Non-com (aHr/. «<HeMeLkuit oduiiep
WU yHTep-odulep»). Takoe YHUUMKUTEIbHOE MPO3BUIIe BO BpeMsi BTOpoit MMUpOBOit BOVHBI HeMelKie opuiiepbl
TIONTyYM/IM Cpey OPUTAHCKUX BoeHHOIUIeHHbIX (Lle6poBckast, 2017, c. 114). IIpu 3TOM CYIIEeCTBUTEIbHOE §OON J0-
CJIOBHO TT€PEBOANTCS C aHIJIUIACKOTO SI3bIKa KaK «60JIBaH», <TOJIOBOPE3» M «HAEMHBIN youitia» (Multitran, 2022).

Ipyrast BoiiHa, Ha 3TOT pa3 B I0KHOM TIONYIIapUK, TIPUBHEC/IA B aHIJIMICKMI SI3BIK SKCIPECCUBHbBI STHOHUM dargies.
ITO YHUUIDKUTETbHOE TIPO3BHUIIlE apTeHTUHIIEB, KOTOPOE OHM TIOTYUIM OT OPMTAHIIEB B XO/Ie BOVHBI 32 PONKIEH/ICKIE
octpoBa B 1982 roxmy (Urban Dictionary, 2022). ViHTepecHO, YTO JBYMsI FOJaMu I1033ke B ApreHTHHe 00pa30oBaiach MaHK-
POK-TPYIITIA [TOJT, 9TUM K& Ha3BaHMEM, UTO CBUAETENbCTBYET O IEPEOCMbIC/IEHNM CEMaHTUKM JaHHOii JIE B paMKax aBTo-
HOMMHAIIMY ¥ CMEeHbI HETATVBHOI KOHHOTAIMY HA MPOHUYHYIO, KaK B CJIy4yae C MUCIIAaHCKMM 3THOHMMOM [lanito.



Munonornyeckue Hayku. Bonpocol Teopun u npaktuku. 2022. Tom 15. Boinyck 4 1297

IToMMMO arpeccUBHO HOMMHALMK B OTHOLUIEHUM APYTUX CTPAH BHYTPU caMoii BenKoOGpUTaHNY BOSHUKITU IKC-
MpecCcHBHbIE STHOHMMBI, HAIIPABIEHHbIE KUTEISIMU OJHOTO PErvoHa MPOTUB JKUTeNeit npyroro. Tak, BClIeqCTBUE
JIOJITUX PETUTMO3HBIX Y TTOMUTUIECKMX PA3HOIIACUI MEXKIY aHTJIMYaHAMM Y MPJIaHOIaMM TOC/TEeHUX CTATY HA3bI-
BaThb bogtrotters (6yKB. «xopsiiyue 1o 6omotam») U paddy (ot Patrick — UMeHM CBSITOTO MOKpOBUTeNsT VpmaHaum).
Taxke CyIIECTBYIOT MPO3BUINA, 06pa30BaHHbIE OT KOHKPETHBIX IPYII, HAIPUMED fenian (110 Ha3BAaHMUIO KaTOIMYeE-
ckoit obmmubl Fenian Brotherhood) unu taig (Ha3BaHMe MPIaHACKMX HAIMOHAIMCTOB U OPYTUX PaauKaaoB, 06pa3o-
BaHO OT upaaHackoro umenu Tadhg).

LloTaHALbl ¥ Ba/UIMIALBI TAaKKe HE OCTaaUCh 0e3 JIMHIBUCTMYECKOro BHUMAaHMA. IOTIaHIIEB Ha3bIBAIOT
jock/jocky, ot mornaHnckoit Bepcun umenu John/Jack; Banmiiues - taffy/taff, mo Ha3BaHUIO MECTHOI peKu TGO
ot Dafydd - Bannuitckoro BapuaHTta umenu David (The Racial Slur Database, 2022).

CeBepHasl U I03KHAs 4aCcTh AHIVIMM He OTCTAIOT OT OCTAJIbHBIX PETMOHOB U MPUIYMbIBAIOT IPYT OPYTy HE OU€Hb
JlecTHbIe TIpo3BuIna. CeBepsiHe HA3bIBAIOT I0KaH Southern fairy, 4To mogpa3ymMeBaeT U3HEKEHHYIO HATypy, a loKaHe
B OTBET Ha3bIBAIOT CeBePSIH northern monkeys, HaMmeKasi Ha TyrocTb perynyueHTa. Ha CeBepe BOCIIPUMHSIIN 3TO C IOMO-
POM ¥ Ha3BajM ofyvH 13 na6os B JIuace “The Northern Monkey”.

JTU ¥ MHOTME APYTHe IKCIIPECCHBHbBIE STHOHMMBI, HE BOLIEAIIE B HACTOSIIEE UCCIeNOBAHNE, XOTS M HEXKEeIaTelb-
HbI B OOILIIEHMH, B 3HAUUTEIbHOI CTEIIeH! MO3BOJISIOT B3IVITHYTh HA OIpPeeleHHble UCTOPUYECKUE COOBITUSI C TOUKM
3peHUsI IPeACTABUTENEl PA3HBIX STHOKYIbTYPHBIX OOLTHOCTEIA.

3akaouyeHue

Tpu comocTaBIeHUM €OUHULL SIKCITPECCUBHOM HOMMHALIMY, CBSI3aHHBIX C MCTOPMUECKUM (HAaKTOPOM IOSIBJIEHUS
B IBYX SI3bIKAX, MOKHO CJI€JIaTh CJIeIyIOlIVe BbIBOMIbI:

1. TIpakTMuecKu Bce TIPUBEEeHHbIE B CTATHE STHOHUMBbI OTHOCSITCSI K MOTMBMPOBAHHBIM: MbI MOXKEM MPOC/IEIATD
UX 3TUMOJIOTUIO, KOTHUTUBHbBIE U CJIOBOOGPA30BaTeIbHbIE ITPOLIECCHI, & TAKKE 06pasbl, CTosIIMe 32 ofo6HbIMM JIE.

2. PaccMoTpeHHbIE eIVHUIIBI B OCHOBHOM 0Gpa30BaHbl IyTeM (POHETUUECKOTO MCKAKEHUS] UMEH COOCTBEHHBIX
V/WIM UX TIepexoja B MMeHa HapuuaTenbHbie: llanito, dego, taffy, jock, dolf, fritz, paddy (maHHbBII MpoIECC XapaKTe-
peH B 60JIbIIIelt CTeMeHy ISl aHTIICKOTO SI3bIKa), METOHMMMUYECKOro (indio, calorro, fenian) nnu meTadopmuyeckoro
(charnego, godo, cheese eating surrender monkey, squarehead) mepeHoca. 3a4acTyil0 B 0OpPa3OBaHUM ITOJOGHBIX
JIE y4acTBYIOT HECKOJbKO CEMaHTHUECKMX IPOLIeCCOB OMHOBPEMEHHO. [leporaTMBHbIE KOHHOTAIMM MOSBIISIIOTCS
TaKke 6jarogapsi TakMM MOJeIsIM CJIOBOOOpa3oBaHmsI, Kak cyddukcauus (franchute, sudaca, argie), yceueHyue OCHOBbI
(argie, charnego) wnu ab6peBuaiys (goon).

3. C TOYKM 3peHUS CeMaHTUKM U3y4aeMblii TUII STHOHMMOB KaK B MCITAHCKOM, TaK M B aHTJIMIICKOM $S13bIKaX yKa-
3bIBAET HA KjIacc, GU3MOIOrMYECcKMe, BHEIIIHUE Y JTUYHOCTHbBIE XapaKTEPUCTUKY MPEICTaBUTEST TOV UM VUHOM 3T-
HUYECKOI IPYTIIIbI, YTO MOXKET OOBSICHATBCS CXOAHBIMM MCTOPUUECKMMM MTPOI[ECCAMM B IBYX CTpaHaXx.

4. PaccMoTpeHHbIe B cTaThe JIE SIBIISIOTCS 5K309THOHMMAaMM U MCTIONb3YIOTCS B TeTePOHOMMHAIINH, TO €CTh B IPO-
1iecce MPUCBOEHMS OLHOV TPYIIION CTEPeOTUITHOTO MMeHM [IPYroii rpyre. DK309THOHMMbBI BO3HMKAIOT BO MHOIOM
Ha OCHOBE CTOJKHOBEHMS PasHbIX KapTMH MUPA, HEMPUSITUS OJTHUM HAPOAOM KYJAbTYPbI, TPAAUIIMIT Y MOPATbHBIX
YCTAaHOBOK JIPYTOTO B XOMle MCTOPUU. B GONBIIMHCTBE CydyaeB TaKye SKCIIPeCCHBHbBIE JIEKCEMbI UMEIOT JeporaTuB-
HYI0 CEMAHTMKY ¥ Ha3bIBAIOTCS 3THOGOMM3MaMU. B psifie cylyuaeB HEraTMBHbIE KOHHOTAIMM CTUPAKOTCS C TEUEHMEM
BPEMEHM, U paHee HepOraTMBHO MapKMUPOBAHHBIN 3KCIPECCUBHBINM STHOHUM IPMOOGPETAeT MPOHMUUYHYIO OKPACKY,
Kak, HaIlIpuMep, B cydae ¢ llanito i northern monkey.

IMepcrneXTUBbI JajbHeIei i paboThl Mbl BUAMM B COIMOCTAaBUTEIbHOM M3YYEHUM SKCIIPECCUBHBIX 3THOHMMOB,
BO3HMKIINX B JBYX SI3bIKAX IO, BAMSHMUEM MHBIX SKCTPATMHIBUCTUUECKMX (AKTOPOB (HANpuUMep, pa3BUTHE COLIM-
aTbHO-9KOHOMMYECKMUX OTHOILIEHWMIA, 6bITA, KYJIbTYPHBIX TPAAMIINI), a TaKKe MCIIONb3YIOMMXCSI B APYTMX HAIMO-
HaJIbHBIX BapMaHTaX COOTBETCTBYIOUIMX SI3BIKOB (B MEpBYI0 ouepenb — 3To CIIIA u cTpaHbl JIaTMHCKOI AMepuKM).
B 3akiroueHue moguepKHeM, UYTO B peunt yroTpebsieHe 3THOPOIM3MOB He IPUBETCTBYETCS, TOCKOIbKY MOKET IpO-
BOLIMPOBaTh KOH(MIMKTHBIE CUTYaliM, & B KPUTUUECKUX CIydasx MPUBOAUTH K PasKUTaHMIO MeKHAIMOHAIbHOIM
PO3HM, OAHAKO MCCAeqOBaHNe eqUHUIL TI0J0OHOr0 pofa Heo6XoAMMO sl 6oJiee TITyOOKOro TTOHMMAaHUS UCTOpUYe-
CKMX MPOIIECCOB ¥ KPOCC-KYIbTYPHBIX OTHOIIEHMIA.
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